
brasnyó istván elbeszélései 

csusz 
Fekete szél fúj , tudom, fentről , az egeikből, a k á r egy tölcsérből , e lőbb 

felfelé indul , meg sem kuszá l j a a füveket , akkor jön lefelé, l á tn i a víz 
pántján, m á r ikora tavasszal, amikor m é g van víz, s befedi a lapály t , 
vagy ősszel, amikor m á r nincs, s a föld repedéseiből á r a m l i k felfelé a 
levegő, tüzesen , az tán megint a víz, ami időközben visszaesik, évről 
évre , és lekoptatja a partot, a lámossa, no de alaposan, visszafelé, ú t b a n 
a lapályig , ott meg csak m e r e d e z n é k az ü r e s cs igaházak, fehéren, egyre-
másra , vagy szülékével árnyékoltam, és akkor ápr i l i sban , jobb hí ján, k i 
csapják a n é p e k a m a r h á t , vagy má jusban , a v ízpa r t r a . Fekete szél fúj, 
és Csusz ott hajladozik a kora i szélben, a falvaik közt, de azok m á r nem 
lá t szanak idáig, h ú s v é t r a meg j ég ál l megint a vízen, úgy hogy fejszével 
k e l l i smét has í t an i , és a népeik jönmeík 'kifelé a szekereken, hogy bev igyék 
a jeget, o t t benn aztán, a faluban persze, megkeverik á rpasza lmáva l , és 
elvermelik, vékonyan , hogy k é s ő b b nyá r fa l evé le t húzhas sanak rá, és 
akikor ú j r a a víz, és abban az évben m á r nem lehet halászni , szigo-
nyozni m é g ú g y sem, csak p ióca terem, és az tán meglepik az embert, 
ha éj jel n e t á n le téved a partra. 

M i t tudn i , mi lyen a part, iszapos vagy vörös , vagy az tán ott, ahol 
megemelkedik, ameddig csak emelkedhet, omlani kezd, bele m é g egy
szer a vízbe, csak most valamennyivel magasabbró l , később homokos 
lesz, é s lassan sül lyed, akkor megint j ö n n e k a szekerekkel, és viszik a 
homokot, a faluba persze, és o t t elszórják, csak ron t j ák a földeket, de 
m á r m á s n a p meggondol ják , akkor meg nem tud ják , hova legyenek a 
homokkal, h á t megindulnak vele visszafelé, Csusz meg nézi , ott cs inál
j á k a szeme előtt , csak hajladozik a szélben, azok meg közben vissza
indulnak a faluba. És ez mindig így megy, nem lehet ve lük b í rn i , de a 
hatalom nem dugja oda az or rá t , mer t a hatalom csak másfé le haszon
ta lanságokra k a p h a t ó , hadd csinálják, mondja, és nevet raj tuk, de csak 



ül bent a faluban, j á r h a t n a k a n y a k á r a , így h á t marad minden a régi 
ben, ahogy volt , Csusz a megmondha tó j a . 

És ha e l ront ják a legelőt, mert m á r olyan mélyen j á r n a k benne, 
mint a k ú t b a n , akkor a legelő köl tözhet egy házzal tovább , mert megint 
csak jönnek, és elkezdenek ásni , egy álló hé t ig is ásnak, és ha nappal 
elkergetik őket , éjjel j obbá ra visszaszökdösnek, és ásnak, csak ásnak, 
mondani sem kel l , egyre csak lefelé, ahonnan a szél fúj, mondják . 

Mer t a szél fészkét keresik, mondja Csusz, az meg csak sodorja vissza 
a gödörbe a homokot, hogy egészen feketék lesznek, ahogy végigfolyik 
ra j tuk az izzadság. 

És akkor Csusz m é g a köd előt t el indul más ik legelőt keresni, vagyis 
m á r a köd utam, amelyiket maga mögöt t hagy, mert mintha az is tö l 
csérből folyna, egyszerre csak belevágódik a szélbe, és hajnalra m á r ott 
leng a fák ágain, meg mindenfé le tövisen, amit csak a föld megterem. 

A k k o r á tvág a lapá lyon, i lyenkor még a vízen jár , de m á r alig é r bo
káig, ha jól megnézzük, vagy még addig se, mert mind leeresztik a népek 
a gödörbe, vagy csak lefolyik u t á n u k , és cuppognak majd a s á r b a n a 
gödrök fenekén. 

Csusz meg, m á s - vagy harmadnap, elhagyja majd a lapá ly t , vagyis 
Kifordul alóla a ködben, akkor megint a földön jár , vagy csak a föld 
áiklik egyre h á t r á b b alatta, s ha megál l , akkor csúszni kezd há t ra fe lé , 
ahogy a föld mozog a ködben , m é g k é t vagy h á r o m nap, és akkor a 
föld, ahogy elszáll a köd, i smét megál l , egészen őszig, m íg nem jön a 
másik, s akkor Csusz mehet visszafelé, a falvaknak, u g y a n ú g y , m in t 
ahogy jöt t , megint csak ködben , á t a lapályon, amely m á r egészen szá
raz, ha akkorra el nem hord j ák vagy fenékig k i nem ássák a falusiak. 

De ha egyszer nem lehet ve lük b í rn i ; m é g mind ig fü t työgnek u t á n a , 
napok m ú l t á n is hallani fogja a fü t tyüke t , késő é jszaka á l m á b a n arra 
riad, hogy füt työk tépik a levegőt, mert a l apá ly széléig köve tn i fogják, 
nádszá l akba kapaszkodva csör te tnek majd a vízen, mert nem tudnak 
visszatalálni . 

De hált addig m i t cs iná lnak a többiek , k é r d i Csusz, vagy m á r nem is 
kérd i , mer t ú ton van, m á r a vízen j á r , és n á d c s o m ó k a t kötöz össze, 
ügyesen, a maga szálával , hogy tudja majd az utat visszafelé, ha kel l , 
amelyiken jöt t , ha n e t á n szüksége lenne r á időnap előtt . 

A több iek majd aratnak, vagy csak úgy tesznek, mintha a r a t n á n a k , 
csak ü lnek a boglyák t e te jén , a madarak meg majd csépelik a t e rmés t , a 
b r igadéros meg k á r o m k o d i k , ezzel p róbá l ja m u n k á r a szor í tan i a n é p e 
ket, de ha így sem mennek, m á s o k a t hozat, a laposon tú l ró l , h á t akikor 
majd mennek, hogy agyonhűza t j ák a lovakat, vagy akkor sem mennek, 
hanem v i s szaká romkodnak és fenyegetőznek, és éjjel a m a r h á k k a l leta
pos ta t ják a t e rmés t . 

Xgy mú l ik el a n y á r . 
K i sem mozdulnak a pa j tábó l ; n y a l j á k az u j jukat , n y a l j á k a papí r t , 

ahogy c iga re t t á t sodornak, s ha m á r végére j á r n a k a d o h á n y n a k , n y a l 
j ák a k á r t y a l a p o k a t . Éjszaka felhők habzanak majd fele t tük, de haj
nalra ennek is vége . 

A falusiak meg (közben ásnak, és mindaddig ásnak, m íg meg nem 
kap ják , amit keresnek. 



A Z Á L L A T O R V O S 

Phi l kisasszony, vagy Phila, nem tudn i pontosan, ál l í t ja az á l la t 
orvos, m i u t á n egész é jszaka o t t ó lá lkodik vagy lesekszik a kas t é ly k e r í 
tése előtt , és m i n é l tovább , anná l ha t á rozo t t abban hajtogatja, hogy Phi l , 
vagy Phila, (naphosszat m á s t sem csinál a doktor ú r , m in t hogy az ó lak
ban vagy az istál lók k ö r ü l bebúj ik a sza lmarakásokba , és keres valamit, 
pedig a viselkedésével , ha nem tudná , elvonja a n é p e k f igyelmét a 
munká tó l , azok meg az a lmozásnál alig merik a sza lmarakásba döfni a 
villát , mert nem szere tnék , akaratlanul is, m e g b á n t a n i a doktor urat. 

Meg abban sem lehetnek biztosak, hogy nem lapul-e a doktor úr , sze
mélyesen, éppen abban a boglyában , amelyikbe most hatol harsogva a 
v i l la , és nem a doktor urat szú r j ák -e altnozás közben a vi l lára , vé le t l en
ségből. 

De m é g k ü l ö n b bajokat is okozhatna a doktor úr , meggondolatlan
ságból, vagy az i t a l ha t á sa alatt; mer t literes üvegből iszik m á r a dok
tor úr , és az u tóbb i hetekben alig k íná l t a a kanászoka t : egymaga is meg
birkózik most m á r az üvegekke l , s o p á n k o d n a k is a n é p e k az i t a l miat t , 
mert hogy, mond ják , m é g megé r ik a t emetésé t , ezt beszélik az ólak 
körü l . 

Pedig a b r igadé ros meghagyta: hogy a Mar t i n Ruth, vagy a Balázsa , 
vagy a hetesek közü l aká rme ly ik , amelyik sorra jön, verjen be k a m p ó t 
a 'kastély aj tóba, de u j j n y i v a s t a g n á l ne h i t v á n y a b b a t , mert erős ember 
h í r ében á l l a doktor ú r , s ha m á r megőrü l t , t án k i is t ö rhe tné , amikor 
nem vigyázzák. 

Az tán meg ketten fogják meg (két oldalról a k é t ka r já t , és lökjék be 
az aj tón, m í g egy harmadik az a j tószárnya t tartja, s ha m á r egyszer 
odabent lesz, h á t bízzák a so r sá ra , áltmodozzon csak a k isasszonyokról 
kedvére . De az i ta l ró l ne feledkezzenek meg, mondja a br igadéros , az 
t o v á b b r a is j á r a doktor ú r n a k , amennyi csak abba a sz ivárványsz ín 
fejébe belefér . 

Később, é j szakánként , v i lág í tan i kezdenek a rácsok mögö t t az ablakok, 
de mintha csak a pincéből j ö n n e a fény, amolyan len t i vi lágosság az, 
amit a holdvi lág vet a v ízfenékre , telelőn, amikor m é g nyoma sincs a 
hónak . 

Finom ember a doktor úr , mond ják a kanászok az ólak körü l , f inom 
ember, h á t honnan fér bele az a sokfajta bolondság. De h á t a nők, és 
hallani, ahogy az ólak mögö t t a sö té tben , amerre a piszkos lé elfolyik, 
Mar t in Ruth hangosain nevet. 

M i t keres ot t az a m á s i k istenadta, ké rdez ik az emberek az ólak felé 
fordulva, t a l á n csaik nem ál l t a fejébe, hogy annyi t i tat ta a doktor ú r , 
amikor még k ö z t ü n k volt . 

De M a r t i n Ruth másfe lé veszi az i rányt , nem megy többe t a doíktor 
úrhoz, hiszen ő az, aki bezár ta , ha m á r úgysem laknak a ka s t é lyban , 
mondta, és r á c s a p t a az ajtót, majd elfutottak onnan mind a hármam, 
míg a doktor ú r csöndben maradt, mer t ha dörömböl , t á n m é g kienge
dik, az tán csak a b r igadé rosnak g y ű l n e meg vele a baja, de h á t ő ta
lá l ta k i az egészeit. 

Egyszer csak emberek jönnék , h in tón , nem a falu felől é rkeznek , és 
mindenkit a n é p e k (közül, ahol é r ik , a földeken vagy az is tá l lókban, 
mellbe vernek, vagy k i ford í t j ák a szemüke t , még a gyerekeiket is e lő-



szólí t ják, vagy a szekér rő l is l eparancso l ják az embert, fél napig s ü r g ö 
lődnek, mire az egyik közü lük megszólal , de csak annyi t mond, hogy: 
F i loména . 

És erre leszáll valaki a hintóból , majd el indul a kas té ly felé, a n é p e k 
meg k in t ó lá lkodnak az is tá l lóaj tóban, m é g a szájuk is t á t v a marad, no
há t , mondja M a r t i n Ruth, ha a doktor ű r csak ezt az egyet m é g l á tná . 

Csakhogy a doktor ű r se nem lá t , se nem hal l , maga a lá vizel éjszaka, 
annyira leromlot t az erkölcse, fekszik m é g nappal is, és egyre k i abá l , 
é p p e n úgy, ahogy az e lőbb mondta az ember, ha h inn i lehet a s zavá 
nak: F i loména . 

Nahá t , a Ph i l kisasszony, mondja M a r t i n Ruth, h á t mégis eljött , nem 
v á r t u n k crá akkor h iába . 

De a doktor ú r m á r n y a k k e n d ő t sem t u d kötn i , vagy ha k ö t is, h á t azt 
úgy teszi, hogy k i fe le j t i alóla az inget, és csak leffeg a csupasz bőrén a 
l i l a kutyanyelv, azt szereti a legjobban. Nagyon odavan m á r a doktor 
úr , azt mond ják a népek , és ké r ik , hogy ha lehetne, akkor hagy ják b é 
kében , szól a b r igadéros , a n é p e k i/tot k i n n majd vetnek össze valamennyit 
a t eme tésé re , hogy azzal se t e rhe l j ék (már az á l lamot , mer t nincs ennek 
senkije, hanem elég r égó ta van i t t m á r . 

H á t akkor a v iszont lá tásra , mondja a másik , és m é g egy nagyot kiá l t 
az ég felé: F i loména . 

És akkor az a nő , onnan a rácsos ker í tés tő l , megindul szépen vissza
felé, szép nő , de ahogy besegí t ik a h in tóba , egyszerre csak s í rva fakad, 
nohá t , mondja Mar t i n Ruth, így t á n m é g egy cseppet szebb is, mint 
amúgy . Csak a doktor ű r nem olyan m á r , mint valamikor lehetett, 
mondja a b r igadéros , de h á t így j á r n a k ezek mind, az tán meg főhet 
mia t tuk az ember feje, te jó isten, ha semmihez sem é r t e n e k a n ő k ö n 
tú l . 

A z t á n este lett, M a r t i n Ruth meg hajnalig i t ta a doktor ű r i ta lá t , s 
azzal ébred t , hogy ed fogja lopni a doktor urat , és vagy a folyóba löki , 
vagy elviszi a vá ros széléig, s ot t elengedi, hogy zár ják a bolondok h á 
zába, vagy tegyenek vele, ami t akarnak, azok a város iak . 

B A T S A 

Végre valami k i l á t á s , annyi év u t á n , mondja Batsa^ és végiggyalogol a 
svábok dűlőjén, csak ú g y mez í t l ábasán , el a h a t á r d o m b felé. 

Egy csomó részeg meg, amennyit csak a nagyúr tó l k i fe lé össze lehet 
terelni , ot t nyargal a s a r k á b a n , m á r dé l óta , vagy é p p tegnap alkonyat
tól . 

Végre valami k i l á t á s , a t tó l eltekintve, hogy a svábok á t k i a b á l n a k a 
földekről , vagy a folyón tú l ró l , amerre csak elhalad, sietve l ába l a k i 
á l tások közöt t , csak kapkodja a fejét, vagy n é h a éppenséggel maga is 
k iá l tozik , á tk iá l t a folyón, de a folyó közepén m á r esni kezd a hangja, 
é p p csak hogy felosobban a tú l só part e lő t t : vasz iz? 

Hanem a részegek nem hagy ják nyugton, mert u t á n a k a p n a k , fogják a 
k a b á t j a szegélyét , és húzzák erősen, mer t le a k a r j á k r á n t a n i a maguk 
mocskába . 

De most m á r vége : e r refe lé m á r egyre alacsonyabban j á r n a k a mada-



rak, jó fo rmán csak a fü t tyüke t hallani, az száll fel csak k i t a r t ó a n a 
napraforgóföldek i rányábóL 

És m é g este sem lett, m á r bent j á r a házak között , amilyen gyorsan 
csak lehet, ugranak kifelé a házak a part alól, meg a k e n d e r á z t a t ó is 
csak elébe kanyarodik, szisszenve ü tőd ik neki a víz a partoldalnak, 
majd lefelé tart, a füves á rkon . 

A részegek most megá l lapodnak , félúton, ahogy az v á r h a t ó is volt , 
hogy roskadna le alattuk a föld, mondja Batsa, és e l indul a m a r h a j á r á 
son a legelő felé. A részegek meg ott r öhögnék a legelő s a r k á n , ú g y 
látszik, jó t tesz nekik a friss levegő, s eszükben sincs visszafordulni, még 
dobá lnak is u t á n a mindenfélé t , ami hirtelen a kezük ügyébe akad, a 
legelő s a r k á n , egy kis darabon, ahol rendesen a csorda helye van, dele
léskor. 

Hanem tegnap, h ű az ötveni t , meséli Fekete, ahogy beá l l a szeké r re l 
az i s t á l lóudvar ra . De a más ik osak félrelép, e lnéz az istálló s a r k á n , az tán 
visszajön, s odaköp a k e r é k a g y r a . Majd, ne mondjam, hol kezd bab
rálni , s m á r locsolja is k ö r b e n a tal*pfát M á r megint megvetemedett, 
mondja Fekete, de a kovács , az legkevesebb k é t napba te l ik . 

H á t tegnap is hajtok ke resz tü l a vízen, teherrel, de a z t á n miikor t é r 
dig ér, meggondol ják a lovak, csak zsupsz, lehuppannak, seggre. M i a 
fene, mondom, de k imászok , s megyek a h á r o m házhoz, be a kocsmába . 
Ott ül bent valaki egy sószsákkal , huzakodnak vele, az meg nem ereszti 
a zsákot, gondolok egyet, mondom, ezt végignézem. Valami cigányféle, 
icoldus, vagy csak olyan fekete, Batsa neveze tű , a folyón átról , akkora a 
hangoskodás , hogy csak ennyit hallok. De mond ják amott a népek, hogy 
vége, nem tudja az i t a lá t k i f izetni , pedig a zsákja tele pap í r r a l , de az 
mošt m á r nem jár , mi ' a fenének nek i egy egész z s á k k a l belőle, k é r d e 
zem. Meg ha va lak i másfé le megszagolja, h á t nem lesz neki jó vége. 
Csak ne hotfdozná m a g á n á l , s áp í toznak az asszonyok a kocsmában . 

Az meg ott öregszik meg, mindenki szeme l á t t á r a , csak annyi idő 
alatt, ameddig megfől egy tyúk to j á s . 

Az t án elindul, megy kifelé, az a sok korhely meg a n y o m á b a n , osak 
nem t ág í t anak , de nevetnek rajta, az meg megy egyenesen a kereszthez, 
ott, a h á r o m házná l , és elkezd k i a b á l n i mindenfé lé t , fel, a magasba, a 
Megvá l t ának , de szemtő l szembe vele, hogy borsózik a h á t a mindenki
nek, ak i csak hall ja. Egyszer az tán csak össze csuklik, mi re m i n d e n f é l é 
ket kezdenek gondolni az emberek, hogy t á n k u t y á v á vál tozot t , mert 
kaparni kezd hirtelen a kereszt tövében , há t , morognak erre a népek , 
mindenki, aki ott volt , hogy m é g s e m lehet így emberrel e lbánni . 

Most meg egyszerre mind a keresztnek ugranak, csavar ják , cibál ják, 
jó sok időbe tel ik, amíg k i tö r ik . No, i t t van, mond ják . A z az ember meg, 
Batsa, t o v á b b kapar, j óko ra gödrö t , hogy m á r a keze is vérz ik tő le . Az
tán meg belevágja a zsákot, és r á h ú z z a a földet, megtapossa, s megint 
csak keresi a keresztet. De h á t hol van az m á r , valaki biztosan ellopta 
csumatörőnek . 

Ezu tán ú j r a gya lázkodni kezd, a n é p e k meg röhögnek , ahogy csak k i 
fér a pofájukon. Nincs ennek semmi baja, mondja a kocsmáros , de m á r 
későn, mert meggya l áz t ák a szent keresztet. 

Erre az a sok részeges nekiugr ik a gödörnek , l ehány ják róla a g ö r ö n 
gyöket , az t án meg a pénzt kezdik az ég re dobáln i , meg a gyerekeknek, 



azok úgyis egyke t tő széthurcolásszák, de akkorra m á r messze j á r t az 
a Batsa. Vissza se nézet t , pedig futottak u t á n a mind a korhelyek. 

Hát , mondja Werrthjahn, mesél ik a svábok, l á t t ák m á r hajnalban, me
z í t láb ment a dűlőn, hanem sok emberrel verekedett, no de vág ta őket, 
azok meg ott f eküd tek az ú ton , csak n y ú l k á l t a k u t á n a , de nem b í r t ák 
b á n t a n i . 

Az lesz, szól Fekete, meg éneke l valamit, a r ró l lehet megismerni, ke l 
let t hogy hal l ják, mer t hallatszik a folyón á t is. 

Mer t odavalósi , mondja Werthjahn, és végig begombolkozik, azér t 
muszáj , hogy hal l ják , nem hordhat kolompot a n y a k á b a n . Ha erre téved, 
csak akad i t t valami az olyannak, vándor lónak . 

Tehénsza r a pofájába, mondja Fekete, és felemelkedik, hogy a lovak 
közé csapjon, egy sószsákkal , k iá l t j a vissza, ahogy rázkódik a szekér , de 
h á t a Batsa ott csoszog e lő t te a k ú t felé, J ézus Már ia , ordí t Fekete a 
szekér te te jén, Jézus Már ia , h á t m á r i t t vagy, te kanboszo rkány! 

A részegek meg a t é r d ü k e t csapkodják n e v e t t ü k b e n a legelő s a r k á n , 
de csak a k k o r á n a k lá t szanak , min t az ember u j ja az égaljon, ha kidugja 
a füvek közül, m é g a madarak is nagyobbak n á l u k n á l , így messziről , 
ahogy fü t työgve felriadnak a napraforgóföldről , és e lhúznak felet tük, 
mennek a s z e k é r u t á n . 

D A N Y E L J Á N O S 

Ahogy e lmegyünk a fa l mellett , csak k é t vé res fej , h á t igen, épp ide 
t ű z a nap alkonyatkor, m í g be nem gördü l az á r n y é k b a , az tán m á r 
semmi, egycsapás ra s zü rke lesz minden, mintha befutná a por es té re a 
fe jünke t is, de h á t m é g nem végez tünk , Hanz ikám, k i a b á l n a k a n é m e t 
asszonyok, Hanz ikám, m é g nem végez tünk . Hogy a fenébe ne, mondja 
Danyel J á n o s , t á n m é g a g y e r t y á t is ta r tani kéne , a n é m e t asszonyok 
meg ott könyökölnek az ablakban, de csak f o r m á r a ablak mindegyik, az 
ablakokat, ha j ö n a vihar vagy a hábo rú , h á t csak megzörge t i , s m á r 
viszi is nagy ropogással , csilingeléssel, úgyhogy csak az asszonyok ma
radnak, ha egyszer vége van. 

Juh, s ik í t K á t h e , m á r hogyne s ik í tana , mondja Danyel J ános , ha egy
szer olyan élesen füt työg a földeken a Fekete, vagy a Robotka, nem is 
szólva az öreg Bar ié i ró l , hogy az egy valóságos fübtymester, a ragyogó
já t . 

No de persze aztán csak betol ják az o rmót l an fe jüket az ab lakrésen , 
azoknak meg a sz ívük m á r a torkukban ver, v i l logta t ják kifelé a sze
m ü k e t , és mindezt m i é r t ? 

Nem szólva az ö reg Bar le t ró l , akinek az tán édesmindegy, meg l ánya 
is van otthon, m á r vagy hat. 

De h á t emezek fiatal emberek, csak ü lnek a kocs iderékban , majd 
tovarobognak, pattogtatva az ostorukat, pedig micsoda bojtokat lehetne 
azokba fonni, h á t így áll a dolog, l ép k i az á r n y é k b ó l Csusz fia, pedig az 
i m é n t m é g nyoma sem vol t az ú ton . Csak hogy t ú l röv iden t a r t j ák , 
a m o n d ó vagyok, s ahogy kisé tá l a nap elé, lá tn i , tavaly óta megnyúlít 
vagy fél sukkal . 

Te csak legyél nyugodt, mondja Danyel J á n o s , a ho ldvi lágná l az tán 



majd nekieresztik ezek a hangjukat, sose aggódj , mind i t t oldalazik a fal 
tövén. 

No csak ha este van, szól vissza az i s tá l ló fekete to rkábó l , az egerek 
meg t ú r j á k a sza lmát a lovak alatt, csak harsognak, harsognak az alom
ban naphosszat. De az tán a l ányok m é g fejni mennek, k ip i ru l t án fújja 
őket a szél a marha akol felé. 

A pókhá lók egyre csak zizegnek odafönn a huzatban, éjszaka sem 
nyughatnak szemhuny ásnyi t sem, de k i az ördög figyelne ilyesmire a 
sö té tben? Persze, ha m á r egyszer így van, mondja Danyel J á n o s , ahogy 
á t m e g y a gangon, ki fe lé beszél, amerre a bakter elhalad, vagy ott sut
tog a n y o m á b a n , az meg kapkodja a s a rká t , ha egyszer h iába beszél 
nekik az ember. Hanz ikám, k i á l t anak a n é m e t asszonyok az akol felől, 
ö röm hallani, hogy micsoda zsongás van ottan. De a vén Bartel es té re 
mind szé thordja a szénát , t án k é p e s a kazlakig cipelni, h á t szent igaz, 
i t t egy szál sem maradt. 

H á t az tán az ember hol húzza meg m a g á t ebben az istentelen- é j szaká
ban, k é r d e m én, ha egyszer nincs te tő a feje felett, ha a jó í s t enke any-
nyira fukarul bán ik vele, mondja Danyel János , a szentségét az öreg 
Bartelnek is. 

Szó, ami szó, h á t k ö z t ü n k maradjon. 
Hanem ha jól r áv igyázunk , mondja a b r igadéros , egy ideig ott ban

dukol az ember a házak közt , amikor csak k inyú l é r t e egy k é z a sö té t 
ből, meg micsoda a j tónyikorgás megy i t t éjfél előtt , az tán a nap m é g 
dele lőre sem ér, m á r fordulinak le egymás u t á n a kaza l ró l , csak szégyen
kezik he lye t t ük atz ember. 

Aja j , mondja az öreg Bartel . Cipekszenek egyre a sö té tben , fejés u t án , 
majd szét lökik a tejeskocsit. A b ű n meg, min t eső u t á n a gomba, nem 
csoda, ha oda a t e rmés , meg a jószág is megkehesedik a kezük alatt, no 
de szóljon csak az ember. 

Aha, mondja a br igadéros , azér t ha jól r áv igyázunk , h á t nem tehet
jük a füstre . 

Csakhogy az tán j ö n n e k a viharok, oly erővel , hogy az emberek roska
doznak a szélben, egy k ö l y ö k v i h a r Pá l^napkor úgy oldalba nyomja a 
tetőt , hogy a lovak e l tépik a kötőféket , és é j szaká ra is k i n n maradnak a 
földeken. 

Az emberek meg kötél lel kö töz ik magukat odafönn a kazlakhoz, munka 
közben, úgy p róbá l j ák magasabbra húzn i a haj ázást, meg a fáka t is 
kivágják, oszlopnak, és lovakkal p róbá l ják egyenesbe húza tn i a kazla
kat, mie lő t t m é g szakadni kezdene az eső, de csak forognak a felhők a 
folyó felett, vagy addig sem jönnek, csak ú g y tűn ik . Juh, s ik í t K á t h e , 
ahogy egy pil lanatra megá l l a kú tná l , s m á r fordul is elfelé, csak ú g y 
guruinak u t á n a a favödrök, ahogy száguld végig a házak közöt t . No de 
nyughass m á r , mondja Danyel J ános , és fülel a k ú t i r ányába , az meg 
csak morog, mintha fo r rn i kezdene odalenn a víz. 

Az emberek erre ugranak lefelé a kaz lakró l , m é g e s t ü k b e n is a k ö t e 
leket bogozzák, amelyekkel megkötöz ték magukat. K i a fene h inné , 
mondja a b r igadéros , ha m á r ennyi fé lnótás szorult egy fedél alá, és 
el indul lépésben a házak i r ányába . 

Ot t meg Danyel J á n o s mer i a k ú t b ó l a vizet, hogy m á r egész patakot 
mosott az udvar földjében, ahogy szalad lefelé, ke r e sz tü l az ú ton . Ot t 
lenn meg ö rvény len i kezd, igaz, csak akkorá t , no de olyan kicsi t sodo-



r in t m a g á n , min t a Bartel bajuszkackiája , és m á r fordul is az ég felé, 
hangtalanul, hogy csak a szél füt työgését hal lani t o v á b b r a is. De mordul 
most m á r fönt is, és olyan szép kis fekete felhő kerekedik belőle, ahogy 
átfolyik az ú ton , m in t a K á t h e ünnep lő szoknyája , s ahogy serdül , m á r 
csorgatja is vissza a vizet, mintha csak a Danyel ön tené odafentről , a 
kék t engerbő l . Hanem, mondja az öreg Bartel , nem embernek való do
log ez, és csapdosni kezdi m a g á r ó l a k a l a p j á v a l az esőt, h á t honnan jön 
ő ehhez, kérdez i , no de hogy elszemtelenednek i t t a népek , ha csak egy 
pillanatra is szem elől veszti őke t az ember. 

Mesebeszéd, mondja Robotka, m íg kifúj magábó l egy hosszú zs ivány-
füt työt , vagy h á t sose lehessen tudni , s megy ő is a több iek u t án , a h á 
zakhoz. 

De aztán , jó késősen, úgy napnyugta felé, fe lszárad az eső, s az asszo
nyok megint ot t könyökö lnek az ablakokban, melyek az udvarra n é z 
nek, Hanz ikám, k i a b á l n a k á t az udvaron a n é m e t asszonyok, h á t hogy a 
fenébe ne. 

B A N G Ó 

Ha jna lonkén t egy kis mo tyo rgás a föld végén , ahol az ú t ké t fe lé ága 
zik, m i n t egy nagy Y. H á t ha a pofá jukra fér, mondja Bangó , miközben 
r á t ámaszkod ik a hosszú csőszbotra. Az ám, csak hogy a több i h a t á r b a n 
puskát visel a csősz, é l e s re töl tve , nem is mennek sopánkodn i a népek , 
mer t m á s az, ha egyszer a hatalom k u k u c s k á l r á j uk ki fe lé a kerek 
lukon. 

De csak a Feingold jön lefelé, vezeti a lovat a b a r á z d á b a n , épp most 
a k a r n á befogni a k a p a r ó b a . Egy k is eszmecsere, mondja Feingold, n é 
h a n a p j á n én is elidiskurálgatok, é p p elég van m á r a rováson , ha-ha, de 
h á t k i t a r t a n á szóval a magamfajtái t . 

Az ám, mondja Bangó , é rzéke t l enek ezek, min t a fa tuskó, k i a fenének 
ju tna eszébe. 

Csakhogy ott vannak ezek a falusiak, az embe r rő l l e lopnák a ga tyá t , 
ezt meg puszta t é n y k é n t k e l l figyelembe venni; de m á r szúr ja is le a 
bot já t a föld végén, és el indul, m i n t a v i lág ta lan , ke resz tü l á r k o n - b o k -
ron. A havakkal majd m á s k é p p lesz, szól vissza, akkor a nyom az megy 
magátó l , az ember meg r á t é r a nyomra, h á t annak meg soha sincs vége. 

Mer t az tán a n y a k á b a kapja az ember a gya togsubá t , m i a fene ü tö t t 
ebbe, k é r d e z i k a h á z a k köz t . Odakinn meg csak nyiszorog a hó , m á r r á 
sem kel l lépni , forgolódik magátó l , h ány to rog a földeken, se vége, se 
hossza. 

Nohát , mondja Feingold, min tha k ö n y v b ő l o lvasná , így í r ja a b ib l iá 
ban is, meg m á s k ö n y v e k b e n , amelyikek vadkosabbak, hogy alig tudja 
kézben tar tani az ember. De Bangó visszafordul, gázol k e r e s z t ü l a tar
lón, jó bakancsa van, h á t k ö n n y ű az ilyennek, ha egyszer mesterember-
féle. 

Csakhogy ha a patruj elkap, ha n e t a l á n t á n részegen é r az ú ton , 
mondja Bangó , h á t csak csitt-csatt, lekever ké t pofont, én meg mondom, 
m á r m i t cs inál junk, jó lesz ez is a hideg ellen. Csak az tán mondja, hogy 
adj ' isten, h á t zsebre vágom, nem hagyom magamat, az á ldóját . 

Mi re jutna az ember k ü l ö n b e n , ajaj, de h á t hol van az m á r , mondja 



Feingold, ahogy ott ál l a ba rázdában , kö tőféken tar tva a lovat, csak
hogy, szó, m i szó, kellemetlen, az igaz. Hanem azé r t iparkodjunk, mert 
sose lehet a nap elé vágni , m á r hogy az á r n y é k r ó l ne is szól junk, ha 
egyszer o t t fut e lőt ted a földön, akkor m á r csak v a k a r ó z h a t az ember. 

No de ha mondom, k i á l t vissza Bangó egy kőhaj í tásnyi ró l , és lába l e l 
felé a t a r lón . 

A m i k o r meg k i s ü t n e k a csillagok, h á t későre j á r , szól Bangó, de h á t 
ha egyszer ú ton vagyok, az ördögbe is, m á r magam sem tudom, miér t . 
H á t csak tapogatok jobbra-balra, merre az ágyam, m i ü t h e t e t t ebbe a 
vi lágba, de csak a botom van kézügyben , ott slattyogott egész é jszaka 
vagy egész nap mellettem, ahogy a fé lhomályban k i lehet venni. Nocsak, 
há t leszúrom, megy lefelé a hóba, ha egyszer nincs minek n e k i t á m a s z 
tani. 

Aztán később m é g felérzék, egyre susog i t t valami a k ö r n y é k b e n , a 
csillagok meg nagy fehéren nyüzsögnek. Hanem a susogás, meg egyre 
bele-belehoikant valami, az tán meg csak ssssss, csúszik tovább , nem 
mondom, vagy fél é j szaka . 

í g y kint , egymagamban. 
H á t ha egy szál bot ta l is, de odacsapok a csillagoknak, ot t meg csob

ban valami, sö t é t van, a fene é r t i ezt, meg azt sem t u d n á m megmondani, 
merre. A z t á n egy kis lobbanás , h á t mégiscsak közibük t a l á l t am, később 
m é g egyszer, majd m é g egyszer. 

K ö z b e n sssssss, egyre köze lebb csúszik a susogás, no de füs tölnek fönt 
a szánkón , k e m é n y e n . 

Az m á r igaz, mondja FéingoUd, megteszi a szúnyogok ellen, ha m á s 
nem esik kézügybe . 

H á t ha a pofá jukra fér, mondom, szól Bangó, akkor a patruj közeleg 
megint a pofonnal. 

Sose lehet e l ég okos az ember, szól Feingold, én meg, mondja Bangó , 
neki a lovaknak, csak beugrók közé jük . Azdk meg nem tág í t anak , h á t 
szánt ják velem a havat, a csuda tudja, mi t gondolnak. Valahogy így, 
csak besodornak a kö te l ekbe , a s z á n k á n meg éneke lnek , nagy hangon. 
Ha m á r így van, mondom, én is r ágyú j tok egyre, ha m á r nem b í r n a k 
velem. 

Csakhogy lassacskán v i r rad , té len, meg a hó is megolvadt kicsit teg
nap, h á t olyan jeges^kásás forma, é rzem a h á t a m o n , az arcomon. H á t 
akkor mondom, jó éjszakát , én le lépek innen, hahaha, neveit Feingold a 
viraadatban. 

Hanem az az á tkozot t Berec, egy m e g á t a l k o d o t t ember, meg nem is 
lát , csak mondja a nó táka t , meg üvölft o t t fönn, niincs t ő l em egy kasza
vágás ra , m i n t a fa rkaskölyök. Meg a nyomon tar t , l á tom, a fa lu felé, 
vagy visszafelé, de h á t a nyomon tart, nagy baj nem lehet. H á t akkor 
jó éjiszakát, mondom, ahogy a fejem o t t görög a k é t szénkó ta lp közöt t , 
megismerem a fejlszecsapásokról, a F á b i á n m u n k á j a , az uto lsó faszögig. 
Ha m á r így álOiunk, és megindul visszafelé a ta r lón , sssssss, t ö r i a szal
matorzsot a bakancsa, sssssss, csak iparkodjunk. 

Mégiscsak a F á b i á n csinálja a legjobb szánkóka t , ha nézed, mondjuk 
menet közben, a lu l ró l , h á t alig fékszik a hóra , elterpeszkedik, jóféle da
rab az mind, egytü len-egyig . 



D M I T R 

Csak eDindul az egyik oldalon, hébe -hóba még l á tn i is t a l án , ahogy 
i t t á tcsel leng a huzaton, no de igazán nem sok idő m á r a híja, vagyis 
m á r nem sok van h á t r a addig, hogy kicsellengjen az időből is, de most 
az egyszer végleg, ahogyan Vichy mondja, de há t a csuda tudja, hova 
beszél. Er re a többiek is benéznek egypá ran , azok ketten meg csak ü l 
nek naphosszat, és ilyeneket mondogatnak egymásnak , úgy látszik, 
egész té len. 

A k i n t i népek meg le^föl futkosnak a havon, Miku láskor g y e r t y á k a t 
ége tnek , bevi lágí t ják az udvart, á r n y a k imbolyognak a kora estben 
véjgig a falakon. Az tán m á r csak sö té tednek a napok, van úgy, hogy a 
t yúkok m á r le sem szál lnak a fákról , dé lu tán k á r á l n a k egy keveset, de 
mire a b b a h a g y n á k , m á r le is szakad az éjszaka. Vichy meg felegyene
sedik, nyúj tóz ik egye t -ke t tő t , majd odébbál l , mielőt t m e g l á t n á a napot. 

D m i t r marad, egyedül , m á r é j szakára is, a puszta is tá l lóban, míg va
lak i a kezére nem já tsz ik n é h á n y lovat, n o h á t azokkal marad ott, m i 
kor a többiek mind bemennek a faluba, nézn i a Jézuská t , ka r ác sony 
este. De a lányok m é g előbb elmennek az istállóig, a Csusz lánya , meg 
a Brigi t te , más nem megy velük, D m i t r meg ü l bent a sza lmában . Miko r 
a l ányok odahagyják , észre sem veszi, vagy m á r észre sem vette, hogy 
megjöt tek . Ez meg nem mehet így sokáig, beszélik az emberek, ahogy a 
falu felé hajtanak. 

Csakhogy a falu min tha ü res lenne, ejnye, h á t a pap biztosan á t m e n t 
a más ik faluba, mert jó, ha h á r o m n a k van egy papja, így h á t az embe
rek mennek a más ik faluba, hanem ott meg a templomot nem ta lá l ják , 
most m i legyen, mert m á r erősen éjfélre j á r az idő, m o n d j á k a csilla
gok. 

Ezé r t nem akart jönn i az a Dmi t r , mondja Balázsa, ahogy mindenki 
kászolódni kezd lefelé a szánkókról , jó kis ú t volt , hanem a Bartel 
szánkójában valaki el intézi Csusz lányát , a te te jébe még meg is szoron
gatja, hogy csak sikongat, míg a többiek a fehér á rakszé len heverész 
nek, de h á t nem lehet k ivá lasz tan i ebben a söté tben, hogy k i volna az, 
így csak gyanakszanak egy re -más ra . D m i t r meg ül bent az is tá l lóban, 
szunyókál a l á m p á n á l vagy ki fe lé figyel, h á t k i más lenne, m o n d j á k az 
emberek, ahogy visszaérnek. Hogy valaki t á n az utakat forgatta össze, 
a jó fene tudta k ivenni abban a sö té tben . De akkor is innen vezetnek 
az utak, csak most m á r ké rdés , mondja valaki , vagy D m i t r kérdez i , 
hogy hova. 

A b r igadéros meg t u d n á mondani, h á t persze, csakhogy ö másfelé 
já r , ahogy mondani szokta. 

H á t épp ez az, jegyzi meg Dmi t r , hogy másfelé nem is megy út , mer t 
vagy erre, vagy arra, akkor pedig m i n d k e t t ő i t t van az ajtó előtt , vagy 
valahogy így kellene hogy legyen, ha belegondolunk. Vagy pedig ke
resztül , hanem ott m á r a nyomok sem lá t szanak , olyan régi . Mese
beszéd, mondja Bartel , de azé r t szabódik, hogy ki lépjen az ajtón. 

A k k o r há t , mondja Dmi t r , ha m á r így esett, t együnk egy utat, p r ó 
b a k é p p , hogy ne mondjam, a bizonyosság okáér t , beszél kifelé a szal
mából , hogy alig lehet megé r t en i , lebegnek a sza lmaszá lak az arca 
előtt . 



Csak há t , mondja Danyel J ános , csuda tudja, én erre indul tam, a lo 
vak feje így állt , de mi re v i sszaér tünk , mintha csak m e g k e r ü l t ü k volna 
az udvart. Megint úgy áll, neki a pa j t ának , mert ha a m ú g y ál lna, ak
kor rendben van. Nohá t , ha ezt most k i igaz í taná valaki , mondja, és 
csak vaka róz ik a t a r k ó j á n , D m i t r meg ü l a s za lmában , és nem szól r á 
semmit 

Igazán nem sok idő m á r a híja, ahogyan Vichy m o n d a n á , mikor csak 
egy ú t lesz, egyik végével a földön, a más ikka l meg az égen, s az tán 
mehet, k i merre lát . 

Persze, csakhogy hol van végük az utaknak, vagy hol kezdődnek 
egyál ta lán , ha kezdődnek valahol. 

Hpt ez az, szuszogja kifelé D m i t r a szalmából , hogy nem á ta l l anak 
vitatkozni a szentes tén , odakinn meg ripsz-ropsz, csak kukorékolna 
kezdenek a kakasok, hetek óta először, vagy ahogy vesszük, szól á t a 
falon Hobotka, hanem D m i t r csak k i lép a szalmából , és ugtrfk nek i a 
falnak, ez neki az első, csak m i t forgathat a fejében, képednek e l k ö r ü 
löt te a népek . 

Nem lehet szó n é l k ü l k iá l ln i , mondja Fekete, de az tán meggondolja 
magá t . 

Hanem majd lesznek, akik odavágnak , szól Bartel , mire D m i t r keze 
alatt hu l lan i kezd a vakolat, h á t csak ennyiből áll , és t o v á b b nyomak
szik, nek i a falnak, m á r a de rengésben , mintha mindenki e l sápad t 
volna. 

í gy h á t más ik a j tót v á g n a k a falon a fénynek, a régin meg a sö té tség 
érkezik t o v á b b r a is, és elkeveredik a mennyezet alatt vagy a fe lhők
ben, m á r a t tól függ, k i n t meg a lovak teleaggatva díszekkel , k r i s t á 
lyos j ég mind , vagy sz ivá rvány , cseng-bong a szerszámok szíjain vagy 
a va ska r ikákon , de az tán csak elolvad a l ányok kezében, még jó fo rmán 
hozzájuk sem é rnek . 

Vichy meg talpal a földeken keresztül , lá tn i m á r messziről , a házak 
felé, k a r á c s o n y reggelén, és hozza a fát , az meg zöldell , lobog a h i r te 
len napsü t é sben , ezt az tán majd felszámolják most, h á t mégsem lehet 
csak úgy fe l tú rn i a kas té ly ke r t j é t , azt az egyet m á r nem, k iá l t á t Ro-
botka az itatok felé, mi re azok, akik o t t á l lnak , m i n d ar rafe lé for
dulnak. 

D m i t r meg csak fészkelődik, sehogyan sem ta lá l ja a helyét , furakszik 
megint befelé a sza lmába , -no de majd csak jön valaki , hogy e ldön
gesse, miközben k é t l á b á n á l fogva húzzák kifelé az emberek a boglyá
ból, ha egyszer v é g e a b é k e t ű r é s ü k n é k . Sohasem lehet biztos a dolgá
ban; h á t csak elindul az egyik oldalon, hébe -hóba m é g l á tn i is t a l án , 
de h á t másfe lé tar t , vagyis m á r nem sok van hátira addig. 

SZELES 

Kétféle ember jön egyszerre fölfelé, végig a szi lvafák alatt, az egyik 
vörös, m á r messz i rő l lá tn i , tömzsi, meg h a d a r ó beszédű, ahogy muto
gat a kezével , h á t biztosan az, csapja maga u t á n a port, föl, egészen 
derék ig . A m á s i k meg hallgatja, keskeny feje van, hosszú, vékony hom
lokkal , és mennek a kende r fö ld mellett , az á rnyékos oldalon. 



Csak megbeszé lnek valamit, mert amaz m á r jön is visszafelé, a m á 
sik, az alacsonyabb, elmaradt, nem is tudn i , merre. 

Az emberek meg k ibon t j ák a kendőke t , n e k i l á t n a k a reggelinek, 
mert k o r á n megéhez tek , csak az tán néznek a házak felé. Most meg 
amonnan jön a keskeny homlokú , össze-vissza j á r k á l a földeken, ha 
egyszer nincs, aki ú t b a igazLtsa, mondja valaki , az meg megint m á s 
felé fordul , egy kis reggeli sé ta , m i , k iá l t j a oda Csusz fia a zabkévéről , 
de a többiek hallgatnak. Hagyd m á r békén , mondja Bogtnár, h á t nem 
látod. 

D é l u t á n r a borulni kezd az ég, nagyon esőre készülődik az idő, l á tn i 
a napbó l , ahogy az á r n y é k végigfut a ta r lón , meg miegymás , s akkor a 
legyek e l t ű n n e k a levegőből , hirtelen, az égal j meg k i f aku l , e l fehére 
dik, csönd lesz. 

No de igazán k i hinnie, á l lapí t ja meg Varga Bertalan, amikor sza
kadni kezd az eső, szinte l á tn i , ahogy ott h a r m o n i k á z n a k a jókora 
csöppek a levegőben, mie lő t t k i s z a k a d n á n a k a többi közül , az tán csak 
lefelé, bele a porba, de h á t nincs ezen semmi bámuln iva ló , mond ják az 
emberek kifelé a csungásbóL 

B u g y b o r é k o l az ég, a s á r meg lassan csorogni kezd a levelekről , 
kopp-kopp, verdesi az eső a ház falát . M a r t i n Ruth befordul az ú t ró l a 
szekérre l , hajt ke resz tü l a búzaföldön, nemigen k ímélve a lovakat meg 
a szerszámot , csak rugaszkodik nek i az esőnek, az ú t meg elfordul, m á s 
felé. 

Á t a sá ron , az esőn. 
A v i l l ám meg beleakad a fákba, a kazlakba, se vége, se hossza, omlik 

a föld, pereg bele a vízmosásba, mire aznapra m á r este lesz, a kender
táb la szélén, h á t megé rné , mondja Szeles, hogy átússza az ember a fo
lyót, n y á r i langyos víz, pedig most biztosan megá rad t , nyüsz í t enek 
meg loccsannak felette a piszkossárga hu l l ámok , de ha egyszer nem ver
tek rajta hidat, így h á t m é g s e m ugyanaz. 

De az tán hajnalban, amikor m á r tiszta az ég, mintha megs iká l t ák 
volna, csak ki lép va laki a kendentáb lából , magas, fekete kalapban, de 
mintha viharok ha jku rá sz t ák volna a földeken, egész éjszaka, vagy 
m á r jóideje , ka j la és tö redeze t t a k a r i m á j a . 

H á t csak jön végig az udvaron, a pocsolyákat sem ke rü l i el, magas, 
keskeny homlokú ember, egész é jszaka áz ta t t a a harmat, tiszta fe
hé r re , csak söpri magá ró l a vízcsöppeket , az emberek meg á l lnak az 
istálló előtt . 

Te jóságos ég, mondja Szilágyi , az öregebbik csősz, és leveszi a v á l 
láról a puská t . 

Hanem az ü g y e t sem vet a puská ra , csak megcélozza j á r t á b a n az is
tál lóajtót , majd teremtet tem! kezd, pedig Fekete ott álfl az is tá l lónál , 
de jobbnak látja, ha besomfordál e lőt te . 

Emez meg bemegy az aj tón, há t , sóha j t fe l Csusz fia, és e l indul a 
házak i r ányába , a b r igadérosé r t , az meg alszik még, az ajtaja szélesre 
nyi tva. 

Csak megy a lovakhoz, mesél i m á s n a p Fekete, k iszúr ja az egyik f ia
t a l szürké t , az atit áll m a g á n y o s a n , k ü l ö n a többi től , majd oda lép hozzá, 
leveszi a magas, fekete ka lap já t , az meg elkezd porzani, ahogy meg
ér in t i , pedig h á t az esőn volt , egész éjszaka. Keskeny feje van, sima, 



vékony homloka, azt törölget i egyre, még a hajából is csorog a víz, 
mintha fürödni l e t t volna. 

Az tán meg benyú l a szénába, huzakodik ott egy darabig, végre k i 
t ép belőle egy összemarékkal , az tán oda a szürkéhez, maga m é r t nem 
eszik, ké rdez i tőle, tessék, csak fogyasztgassa, mondja neki, h á t k i l á 
tot t m á r ilyet? 

De h á t kié az a ló, ké rdez i Balázsa, m é g hogy szürke , mert úgy vala
hogy van, hogy öt éve vagyok i t t hetes, még hogy szü rke ló álljon az 
én is tá l lómba! 

Az ám, mondja Mar t i n Ruth, csak nem ette meg a fene, szaglásznak 
i t t a lovak m á r vagy ké t napja, meg nyihognak is é j szakánként , akkor 
a bakter jól elltángálja őket , meg leoltja a l ámpá t , hogy nem verte k i a 
szemét. 

M á r pedig ott van, szól k i Fekete az ajtóból, szép f ia ta l csikó, nincs 
azon egy horzsolás sem, de k i vol t tegnap az az ember, most k i tudjon 
ezen elmenni? 

H á t csak abajog i t t a k e n d e r t á b l á b a n le-fel, ahelyett, hogy meg
fogná a gyeplőszára t , mondja Bognár . Pedig m á r erősen tűz a nap, 
melege lehet abban a kalapban. 


